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Az orosz hivatalos jelentés
(Budapesti tudósítónktól.) 

Rotterdamból táviratozzák : 
A p étervári orosz jelentések 
szerint a Kárpátokban az 
oroszok folytatják az előnyo­
mulást. A Bártfa felé vezető 
utón is támadnak.

A Przemysl alul elvont 
csapatok nagyrészét az oro­
szok a Gorlicze és a Duna- 
jec felé viszik, más csapa­
tokat pedig a Kárpátokba, de 
ezek a csapatok csak pót­
lásul szolgálnak.

A Hörögök és Vilmos császár
(Budapesti tudósítónktól.) 

Odesszából táviratozzák:
Konstantin görög királyfi­

vére: György herceg Ber­
linbe utazik, hogy Vilmos 
császárnak a görögök ro­
konérzését kifejezze,

Megjelenik vasár- és ünnep­
napok kivételével mindennap 

x délután 6 órakor

Hirdetéseket felvesz a kiadó- 
hivatal, Kapu-utca 50. szám. 
Hirdetések díjszabás szerint.

kiadja: ÉGETŐ TESTVÉREK NYOMDÁJA
^adóhivatal: Kapu-u. 50. - Telefon-szám : 5-15

Az angolok nagy vesztesége
(Budapesti tudósítónktól.) 

Hágából táviratozzák : A 
Dayli Citizen szerint az an­
golok St. Eloisnál huszon­
egyezer embert vesztettek.

Majláth püspök a sajtóról %
sáahaFnelÍ!dÍtŐ VOh’ mit utóbbi '^kben általános^
. gban a magyar sajtó nyújtott. Művelői megérezték a
kületm T Év3 SZCntelf berkek ,akói leltek, finomult lel- 

kezellk a tol,af» ecsetet. A magyar sajtó haneia 
mintha kevesbbé léha, könnyelmű volna ; a nemes érze - 
mek kigúnyolásával, az egyháznak s intézményeinek Te-
S minfh n,,nthf alább hagyott volna ; az ideális áram- 
lat mintha magaval ragadta volna e teremtő lelkeket a
ehető szép, jó s igaz szolgálatában versenyeznek — örö­

mére a tiszta leíkeknek. S ez irányzat mellett nem is 
Valinak szegyent. — Bár minden irodalmi, művészi erő 
feljutna arra a magaslatra, hogy fénylő, melegítő napja
szunynék keknek 8 megSemmisitőÍe az eddigi társadalmi

sulioXerffkbÖ! kÍVánhatjuk’ h°gy ez irány állandó-
USZm tÜZ Utan S0kan fednek 

g sztult lelkek, kik az ideális hivatás marashtára
emelkednek : ne szánjanak soha le onnan áldozzanak
a .szia lélek énekes érzéseinek. S ez irányban a Sajtó
Mg.? ‘e.endŐ Vár- a mostani

zaszto öldöklő harcca, éppen a háború öldöklő an-
Ea á‘ S.fretnűk örökru száműzni a földről: úgy a most
Ml falén le"em^b ÍrZéSCk lalaíál ki,artó "'nnkálkodás-
lélreteásáhn, ^SSe8Unk aZl 32 er<ls várat- melynek 
létrehozásához eddig az anyagot gyűjtögettük, hordottuk

A Milli távirati ügynökség 
jelenti: A főhadiszállás köz­
li . A Dardanellákban nincs 
újság ; teljes a nyugalom.

A némefeh harcai
(Hivatalos.) Nyugati 

h a d s z i n tér: A Verdun- 
től délkeletre eső Maas ma­
gaslatukon a franciák Comb- 
resnái erős támadással meg­
kísérelték állásunk elfoglalá­
sát, de kemény tusák után 
visszavetettük őket. A Hart- 
mannsweilei kopfon a harc 
még tart.

Keleti hadszíntér: 
Az oroszoknak az Augusz- 
towtól keletre levő tószorosok 
elleni támadását visszavertük.
A legfelsőbb vezérkar. (Mi­
niszterelnökségi Sajtóosztály.)

A török hivatalos jelentés
27KÄ» március csapataink egy része a ben

sTa'mZaXSe6'* F' mi£

CrSS —HF

A hina-japán konfliktus
(Budapesti tudósitónktól.)* 

Berlinből táviratozzák: Ed­
dig 95.000 japán katona 
szállott partra Kínában.

(Budapesti tudósítónktól.) 
A kormány pénzintézeti köz­
pont létesítésével foglalko­
zik. Ennek lényege : szövet­
kezeti alapon autonom szer­
vezetet létesíteni. Minden 
belépő intézet 250.000 ko­
ronája után 4000 korona üz­
letrészt vesz át.

Az állam összesen 100 
milliót vesz át, továbbá 
25.000.000 a veszteségi tar­
talékalapra adna.

A törökök sikerei
<B:drr '“'Msitónktól) gözösl eredményesen lőtte t

tozzák1Ár m ini !iv‘ra' Az ango1 Nők közül töl,-' 
tozzák. A Mill,-távirat, ügy- ben súlyosan megsérültek A
nökség ,elen„: A föhadi- hajón tevő legénység ka“

sokan megsebesültek.
Baszorától délnyugatra egv

magaslatot a török csapatok
elfoglaltak, Az angoloknak
300 halottjuk volt.

szállás közli: A szuezi csa­
tornánál a törökök kis angol 
csapatot megsemmisítettek.

A szuezi csafornáben a 
törökök több angol szállító

A törpét! hareoft
(Hivatalos.) A Kárpátokban

a heves harcok tovább foly­
nak. Az ismételt orosz tá­
madásokat úgy nappal, mint 
az éj folyamán visszavertük 
Az általános helyzet változat­
lan.

A Zaleszczyktől délre fek­
vő területen csapataink elfog­
laltak tizenegy orosz támasz­
pontot és több mint 500 
oroszt elfogtunk. Az orosz- 
lenqyelországi és nyugatgali- 
ciai arcvonalon tüzérségi harc 
folyik.

A Sulejowtól délkeletre 
fekvő Paradyz helység temp­
lomtornyát tüzelésünkkel fel 
kellett gyújtanunk, mert me­
gállapítottuk, hogy ellensé­
ges tüzérség megfigyelő ál­
lomásául szolgált. H ö f e r, 
altábornagy, a vezérkari fő- 
nőik helyettese. (Miniszterel­
nökségi Sajtóosztály.



Öreg népfelkelő 
levele

(írás a bakatáborból)
A „Brassói Ujlap“
tudósítójától

Vidombák, március 2ti

Vájjon miért olyan piros a nap 
ábrázata ? Bizonyára az üröm 
pírja, a lelkesedés tüze ömlik e 
az arcán ; látja azt a dicsőséget, 
amit a magyar baka szerez nem­
zetünknek. A vén naptüzés örö­
mét leli a vén népfelkelők ifjúi 
jókedvében. Mert jókedvünk van, 
ámbár otthon hagytuk a kissé 
túlságos aggódásban maradt sze­
rető teleséget és a gyermekein­
ket. Ha nélkülözzük is ezek hang­
jának szívünkhöz szóló, kedves 
csevegését, de helyettesíti ezt ka­
tona-szívünk előtt a bajtársaink 
bizakodó, bátor hangja, amely 
lelkesít, buzdít, reményt nyújt.

Az első nap tele van tanulság­
gal, ismereteink bővítésével. Az 
indulás délutánját kedves társa­
ság tette röviddé. A gondos fe­
leségek csomagjaiból előkerültek 
a csibecombok, sonkák, sütemé­
nyek. Olyan uzsonnánk volt, hogy 
megirigyelte volna Petár király, a 
kiről, úgy halljuk a széleken, hogy 
már kapna, szegény egy kis pap­
rikás szalona után is . . .

Az első nap az elhelyezéssel 
telt el. A jószívű magyar ember 
immaKépe. üyebura Lipót fuldiu,- 
vt'S gazda, átengedte szalmazsák­
jai, a melyen a kiosztott finom 
tapintata takaró (nem is sérthe­
tem meg a pokróc névvel) volt a 
lepedő. A maga összekombinált 
és összevarrással sikeresitett ne­
héz és könnyű takarója a duny­
ha. Este élveztem egy kissé a 
kaszárnya gyermekvilágát, mert 
ez uralkodik inkább itt, mint a 
a katonai kimért merevség és az 
avatatlanok által oly sokszor fél­
reismert fegyelem. A 36 eves 
népfelkelő társaim, hosszú dupla 
sorokban fekve, kedves apróságo­
kat mesélnek a hétfejü sárkány­
ról babszem ja okéról, hamupogá­
csával etetett királykisasszonyról 
de sem mieset re sem komolyabb 
témáról.

*

És elszenderedtünkolyan álomra 
a milyent még nem aludt az idén 
sok szorongatott király. így csak 
a magyar katona tud aludni, a 
kinek 1 end ben a szénája, nyugodt 
az öntudata, a kinek még álmai­
ban az igazság istenasszonya tá­
rogatja föl imádott magyar nem­
zetünk szépséges jövőjét. Éjfél 
felé felébredek s bizarr Konzert 
akkordjai csiklandozzák meg fii­
lemet. Száz torok huzza az or­
gona szijját, egyenesebben szól 
va horkol. Milyen boldogan, nyu­
godtan alszanak ezek itl. Közben
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a zajt kiabálás töri meg ... valaki 
álmában pöröl. Bizonyosan a fe­
leségével veszekedik, • jegyzi 
meg a 9. számú szalmazsákón 
egy szintén ébren levő bajtársam, 
a ki civilben tisztviselő Szegény­
nek még itt se hagy békét az 
asszony, — lódítja a tizedik szal­
mazsákon egy 33 éves kartárs.

Ma a í aha átvételével telt cl az 
idő. Szeretnék e levéllel minden­
kit megnyugtatni, a hadsereg va­
lóságos anyai gondoskodással gon 
doskodik egészségünkről. Kitűnő 
meleg alsómba van bőven. Jó

kesztyű, meleg fehér alsóruha. A 
bakkancs uj és sok meleg kapca 
fér bele. Mindenki sajnálja, hogy 
drága pénzen vett nem jobb ci­
pót és nehéz csizmát. A ránk sze­
dett sok Jäger, trikó, báránybőr, 
szvetter, hosszú harisnya sorjában 
kívánkozik le rólunk s azt kiáltja 
felénk : Látjátok, elpuhulni kezdő 
urfiak, a hadseregnek van igaza, 
a hadsereg ruhája okosabb. 
Most azonban megyünk gyakor­
latra. Legközelebb folytatom a 
levelein.

A 2 gyalogezred a harctéren
Á palacsintasütés

Oroszlengyelországi harctér, március ü.

nálkozik, süssünk valami könnyű 
módon elkészíthető tábori tész­
tát. Következett tehát a tanácsko­
zás és ennek folyományaként 
egyhangúlag megszavaztuk a pa­
lacsinta sütést.
. L)c ennek elkészítéséhez liszt, 

tojás, tej és zsír szükséges, ezek­
nek beszerzése pedig nagy ne­
hézségekbe ütközik. De mert el­
határozásunkat meg akartuk való­
sítani, bekopogtattunk minden 
lengyel barátunk ajtaján és rövid 
idő mulva“már sajátunknak mond­
hattunk 2 kiló barna lisztet, 1 da­
rab tojást és egy fél liter tejet. 
Zsírunk volt raktáron egy kevés.

Az anyag beszerzése megtör­
tént, csak a szakács hiányzott 
még. Kovács Béla törzsőrmester 
vállalkozott erre a szerepre. Há- 
romliitres fazékba felhígította a 
lisztet, a hiányzó tejet vízzel pó­
tolta és mikor Kovácsot a mun­
ka közben a kötelessége más fe­
lé szólította, Müli György őrmes­
ter folytatta a keverést. Hogy fi­
nomabb legyen a palacsinta, 2 
deci zsírt kevert a tésztába.

Kovács törzsőrmester most visz- 
szdjött és a szalonnából olvasztott 
zsírral bekent palacsinta siitübe a 
szüksége ', tésztát bdeöntötte. Tü- 
remctlen kíváncsisággal vártuk, 
hogy mikor lesz belőle palacsin­
ta, de a várakozásunknak nagy 
szomorúság lelt a vége, meat a 
tésztából nem lett palacsinta.

Müll őrmester, hogy a tészta 
ne menjen kárba, „sächsische 
hiebes“-t akart készíteni. A kato­
nák hoztak a szomszédbeh po­
láktól egy korona ellenében krum­
pli! és hozzátették a palacsintá­
nak szánt péphez. Az uj fajta 
tésztából sem lett semmi, bár a 
sütés délután 5 órától éjjeli 11 
óráig tarlóit. Kifáradtál! és éhes 
gyomorral kellett lefeküdnünk.

Másnap reggel jött a század 
suszter és jelentette, hogy a vá- 
r sőt megy, hoz valamit, ha 
akartuk. Kovács törzsőrmester 
hozatott palacsintához szükséges

A háború állal megviselt egyik 
- oroszlengyelországi faluban mint 

tartalék vagyunk elszállásolva bi­
zonytalan ideig. A legénység jó 
szellős csűrökben van elhelyezve, 
melyek a hideg ellen gondosan 
kibélelve lettek az elhanyagolt 
udvarokon talált szalmával.

Nekünk, a század bitszámához 
tartozó 4 altisztnek egy rozoga 
ház füstös falu kamrája jutott 
szállásul, ahol azonban pompá­
san berendezkedtünk. A bútorzat 
néhány üres huskonzerves ládá­
ból áll, melyek szék es asztal 
gyanánt szolgálnak, ágyunkat épü­
letek fedeléről leszedett es a 
kamrába elszórt kis sza!macsomó 
képezi, amelyen oly jól alszunk, 
mint valamikor a legkényelme­
sebb paplanos ágyban.

A napok meglehetősen unal­
masan telnek, mert a fronttól tá­
vol az ellenség semmi szórako­
zásban nem részesít, csak az 
ágyuk hatalmas dörgései jelzik, 
hogy voltaképpen még mindig 
háborúban vagyunk. Különben 
olyan a hangulat köztünk, mintha 
a béke országában volnánk.

A napok mondhatni tétlenség­
gel telnek el, alig pár óráig tartó 
gyakorlatozás az c.csz napi fog­
lalkozás, hogy a nagyérdemű ba­
katársaság ne un itkozzék. Rá­
érünk tehát politizálni, felidézni 
a múltnak emlékeit, megvitatni 
egyes harctéri mozzanataink helyes 
vagy helytelen voltát és mérlegelni 
egyik vagy másik vitézséget és 
érdemét. Hegedű és furulyaszóval 
oszlatjuk el unalmunkat, külön­
böző nemzeti táncokon mulatunk, 
m**rt van a századunknál magyar, 
német, szász, román, szerb és 
cigány nemzetiségű, akik közül 
különösen a románok, a szerbek 
és a cigányok kedvelik a táncot. 
Vígan járják a kalusár, szítba, 
briu, hóra, breáza, kóló stb. tán­
cokat.

Egyszer valamelyikünk indítvá­
nyozta, hogy két hónapi küzde­
lem után most, hogy alkalom ki­

dolgokat és estére el is készítet­
te az Ízletes palacsintát. Hogy 
odahaza lássák a nagy drágasá­
got, ideirom még, hogy a két es­
ti vacsora 12 koronába került.

*

A levelet aláírták : Kovács törzs­
őrmester, Ráduly Ferenc szakasz­
vezető, Monea Alexe szakaszve­
zető, Müll György őrmester, Ber- 
nát Miklós és Fernulend Márton 
gyalogos.

A mandátumok
(Budapesti tudósitónktól.)

Hetek óta folynak már a nemhi­
vatalos jellegű megbeszélések a 

; munkapárt és az ellenzéki pártok 
között a mandátumok sorsáról. A 
munkapárton az a szándék, hogy 
a mandátumokat, melyek ez év 
junius húszadikán járnak le, par­
lamenti határozattal meghosszab­
bítsák. Egy ilyen határozatot ter­
mészetesen lehetőleg egyhangúan 
kellene hozni.

Egyes ellenzéki vezérek a mai 
helyzetre való tekintettel elvben 
hozzájárulnak a mandátumok pro­
vizórikus meghosszabbításához, 
azzal a kikötéssel, hogy ez a tény 
precedensül nem szolgálhat.

Az ellenzéki vezérek újabb ta­
nácskozásai során azonban az a 
nézet lett uralkodó, hogy a mandá­
tumok ilyen meghosszabitása po­
litikai és alkotmányjogi veszély 
magvát rejti magában. Azt a fel­
fogást vallják, hogy a hivatalos 
tárgyalásokat a kormánnyal és a 
munkapárttal, ha ilyenek tervbe 
volnának véve, el kell hárítani és 
az ellenzéknek junius húszadikáig 
tartózkodnia kell ubbben a kér­
désben á véleménynyilvánítástól. 
Egy esetleges korábbi békekötés 
ugyanis még lehetővé tenné a 
választások megtartását és ezért 
a mandátumok meghoszabbitásám 
van mód a legvégsőbb terminus­
ban is. Ha azonban a kormány 
mégis arra határozná el magát, 
hogy a mandátumok meghossza- 
bitásáról már most rendelkezik, 
úgy az ellenzék távol tartja ma­
ga! a szavazástól.
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Agyag- és földmentes tiszta sárga
részére, valamint építkezésekhez falazati 

ALBERTFY SÁNDOR Brassó, Kórház-utca ó2.

humGkot

homokot és
kertek-, sétányok és udvarok

betonnak való kavicsot szállít
" T á v b e s z é I ő : 35B
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Egyházi élet
Virág vagy pálma vasárnap.

(Márt; 28.)
Virágvasárnapjának nevezzük, 

mert a természet kezd kifejteni 
és virágozni és mivel e napun 
virágos bárkákat viszünk a temp­
lomba. Pálma vasárnapnak is ne­
vezzük, mivel az egyház Jézus­
nak Jeruzsálembe vafó ünnepélyes 
bevonulását üli, mikor a nép Jé­
zust örömében pálmaagakkal fo­
gadta. A megszentelt bárkákkal 
az egyház körmenetet tart, Jézus 
ünnepélyes bevonulásának emlé­
kére. Szt. mise alatt evangélium 
helyett felolvassák Jézus szenve­
désének történetét.

Szt. Lecke: Filip. 2. 5-11 
Aki magát megalázza felmagasz- 
taltatik.

E v a n g é I iju m (barkaszen­
telésnél) : Máté 21. 1-9. Jézus
ünnepélyes bevonulása Jeruzsá­
lembe.

Szt. misék a jövő hé­
ten: hétfőn kedden, szerdán 
reggel 6, 7 órakor. Gyóntatás
reggel 6 órától 8-ig, este (5-7 
óráig.

Szigorú böjt nagypénte­
ken és nagyszombat délelőttjén, 
este szabad már húst enni.

BRASSÓI

Feiiiiuás a zabíulajdonosoitiiöz
A város területén levő összes ! 

zabtulajdonosok, kiknek készlet- í 
: je már összelátott, felhivatnak, 

miszerint az összeírt készletet leg­
később f. é. március hó* 30-áig 

I délután 5 óráig a magyar általá­
nos hitelbank állomási raktárhá­
zába a törvényes következmények 
kikerülése mellett szolgáltassák 
át.-

Az átszolgál tatás a tulajdono­
soknál talált s azok kezükben ha­
gyott elismervényben kitüntetett 

: menyiségben zsákokban történen­
dő, melyek a tulajdonosoknak 
azonnal a zab átvétele után visz- 
szaadatnak. Ha valamelyik zabtu­
lajdonos a zab átszolgáitatására 
szükséges zsákokkal nem rendel­
kezik, annak emlitett raktárház 
igazgatósága által a szükséges 
zsákok rendelkezésére bocsáttat­
nak.- Ezen zsákokat a zabtulaj­
donosok kötelesek a raktárházból 
maguknak elhozatni.

Az átvett zab megfizetése azon­
nal a tulajdonosnak és átszolgál- 
tatás alkalmával kézhez adandó 
utalvány ellenében a városi pénz­
tárnál történik.

Brassó, 1915. évi márczius hó 
24-én.

A városi tanács.
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délyi püspök indítványára a köz­
gyűlés köszönetét szavazott a vi­
déki hölgybizottságoknak, a kis- 
papoknak és a bécsi Pazmane- 
um növendékeinek azért a buz­
gó támogatásért, amelyben az 
intézményt részesítették

Ezután Nuvák Mártonná előter­
jesztette a pénztári jelentést, ame­
lyet egyhangúlag elfogadtak és a 
tisztikarnak a felmentvényt meg­
adták. A különböző formalitások 
elintézése után egyhangú lelke­
sedéssel újra a régi tisztikart vá­
lasztották meg. A közgyűlést P. 
Bangha Béla Jézus-társasági atyá­
nak „A hölgybizottság akciójáról 
és kötelességeiről a háborúban“ 
cinicn tartott beszéde fejezte be, 
amelyet a közgyűlés élénk tet­
széssel fogadott.

Szabadságoltak orvosi vizsgá­
lata. A Budapesti Tudósitó jelenti: 
Mindazok a honvédek és népföl- 
kelők, akik a mozgósítás óta fe­
lülvizsgálat következtében mint 
időlegesen szolgálatképtelenek sza­
badságoltattak, folyó évi április 
hónap 1 -re orvosi megvizsgálásuk 
céljából be fognak hivatni. A be­
hívás behivójeggyel történik s 
Így azoknak kell bevonulniok, 
akik nevükre kiállított behivóje- 
gyet kapták.

Isteni tiszteletek rend­
je a nagyhéten:

Virágvasárnap: 6 és 7 
ó. csendes szt. mise ; 8 ó. katona 
mise ; 9 ó. csendes szt, mise ; 
10 ó. barkaszentelés, körmenet 
és ünnepélyes szt. mise. D. u. 5, 
órakor magyar böjti szentbeszéd, 
áldás, kereszlcsókulás.

üyászvecsernyék nagy­
szerda, nagycsütörtök és nagy­
péntek d. u. ti órakor.

Nagycsíitörtö k : 10 ó.
hivek kö-szentmise a papság és 

zös szt. áldozásával.
Nagypéntek: 10 órakor 

kezdődnek a gyászszertartások. 
Ezeknek végével az Oitáriszent- 
séget a szentsirba helyezik imá- 
dásra. D. u. 6 ó. a gyászvecser- 
nye után utolsó mgybőjti szent­
beszéd. Beszéd után az Oltári- 
szentséget minden ünnepélyesség 
nélkül a szentsirtól a szentség­
házba viszik.

Nagyszombat ; 7 ó. szentelések 
(tiiz, húsvéti gyertya, keresztvíz) 
szentmise, mely után az Oltári- 
szentség újra a szentsirhoz tétetik 
imádásra egész a föltámadásig. 
D. u. 6 ó. feltámadási körmenet. 
Szép idő cselén a templomon ki- 
viil, ellenkező esetben a temp­
lomban.

Husvét mindkét napján, az. is­
teni tisztelet sorrendje megegye­
zik, a rendes vasárnapokéval. 
Szt. misék 6, 7, 8, 9, és 10 óra­
kor. Első napján magyar másod- 
napján német szentbeszéd. 1 z 12 
ó. szt. mise nem lesz. Etelszen- 
telés husvét első napján, minden 
szt. mise után.

h ÍREK
A katholikus sajtóegyesülot 

hólgybizottságának közgyűlésé. A
Katholikus Sajtóegyesület Fővá­
rosi Hölgybizottsága a Szent Ist­
ván Társulat dísztermében fényes 
és nagyszámú hölgyközönség rész­
vételével tartotta ez évi rendes 
közgyűlését. Gróf Mailáth György­
im elnöknő üdvözlő szavai után 
gróf Mailáth Gusztáv Károly er­
délyi megyés püspök emelkedett 
hangú megnyitó beszédben üd­
vözölte a közgyűlést, hangsúlyoz­
ván beszédében a katholikus sajtó 
intézményeinél az összhangzatos 
együttműködés és megértés szük­
ségességét. Majd rámutatott aira 
az erkölcsnemesitő hivatásra, a 
mely a mostani háborús időben 
a katholikus sajtóra fokozott mér­
tékben vár. A nagyhatású meg­
nyitó beszéd után Novák Mártonná 
aleinöknő terjesztette elő a hölgy­
bizottság évi jelentését, Jancsii 
Margit pedig a titkári jelentést, 
amiket á közgyűlés egyhangúlag 
tudomásul vett. A titkári jelentés 

I kapcsán gróf Mailáth Gusztáv cr-
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belügyminiszter körrendeletéről, a- 
melyben gazdasági munkásoknak 
a munkakeresés céljából külföldre 
való utazását megtiltja, röviden 
már megemlékeztünk. A rendelet 
szerint a termés biztosítása elsö- 
tendü fontossággal bir a hadjá­
rat eredményessége szempontjá­
ból. Mivel pedig a gazdasági 
munka teljesen az itthonmaradot- 
tak vállaira nehezedik, senkit 
sem lehet nélkülözni. Felhívja a 
miniszter a városok polgármeste­
reit és a megyék alispánjait, hogy 
ez utlevélkérelmeket hivatalból 
utasítsák vissza. Nem vonatkozik 
azonban a rendelet az osztrák 
örökös tartományok közelében 
lakó magyarokra, akik rendesen 
Ausztriában szoktak munkát vál­
lalni. Ezek továbbra is átmehet­
nek a határon. Felhívja végül a 
miniszter a törvényhatóságok el­
ső tisétviselőit, hogy a kereset­
hiány miatt jelentkező munkások­
ról a földmivelésügyi miniszter­
nek tegyenek jelentést.

A gabona és lisztkészletek be­
jelentésének pótlása. A gabona és 
lisztkészletek bejelentése tárgyában 
a földmivelésügyi miniszter a leg­
utóbb megjelent kormányrendület-
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re való hivatkozással felhívta az 
alispánokat és polgármestereket, 
hogy a legkiterjedtebb módon hív­
ják fel a közönséget az eddig be 
nem jelentett készletek bejelenté­
sére. A bejelentés utólagos pótlá- 

j sára három napot tűz ki a mi­
niszter, azzal a megjegyzéssel, 
hogy a felhívástól a bejelentési 
határidő megkezdéséig 8 napi idő­
köznek kell lenni. Aki a felhívás­
nak nem engedelmeskedik, két hó­
napra elzárhatják és azonkívül az 
elrejtett készletét közcélokra elko- 

I hozhatják.
Lesz egyiptomi cigaretta. Mint

az égbőla manna, úgy jön a meg­
lepetés, a mellyel a kincstár, he­
lyesebben a „magyar királyi do- 
hányegyedáruság“ szolgál az or­
szág cigarettázó közönségének: 
ismét árulnak egyiptomi cigaret­
tákat a különlegességi árudákban. 
Sokan vannak, a kik e világhábo- 

t ru legnagyobb Ínségének az egyip­
tomi cigaretta hiányát érezték.

Apolló Bió műsora szombaton 
és vasárnap: A rejtélyes 
h á z, A Conan Doyle ciklus II. 
sorozata (A sátán kutyája), leg- 
nagyob detektiv-sláger dráma 2 
felvonásban. — Taormina, 
term. felv. — Katonaszó­
rakozás, bohózat. — Raff­
les és a szobor, humoros.
— Oroszkegyetlenség 
Az ostor ozás, megható 
dráma. — Hétfőn nincs előadás.
— Kedden és szerdán Henny 
Porten-est.
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Árverési hirdetmény.

Alulírott bír. végrehajtó az 1881. 
évi LX. t-c. 102. illetve az 1908 évi XLI. 
t,-c 19. §-a értelmében ezennel köz­
hírré teszi, hogy a brassói kir. járás­
bíróságnak 1914. évi Sp. II. 147—2 sz. 
végzése következtében dr. Balogh Jó­
zsef ügyvéd által képviselt Albertfy 
Sándor javára 133 K 60 f s jár. erejéig 
1915 évi február hó 15-én foganatosi- 
tott biztosítási végrehajtás utján le- és 
felülfoglalt és 2417 kor. fillérre becsült 
következő ingóságok u. in. csikók, borjú, 
széna stb. nyilvános árverésen ela­
datnak.

Mely árverésnek a brassói kir. já­
rásbíróság 1915-ik évi Pk. 1032-7 számú 
elöleges árverési elrendelő végzése 
folytán 99 K 34 fillér tőkekövetelés, 
ennek 1914 évi február hó 14 napjá­
tól járó 5 százalék kamatai egyhar- 
mad százalék váltódij és eddig összesen 
— K. — f. biróilag már megállapí­
tott költségek ért jéig Tatrangon leendő 
megtartására

1915, évi hé április l-sé napjimk 
d. e. 9 érája

határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy ■ az érintett ingóságok az 
1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ai 
értelmében készpénzfizetés mellett, a 
legtöbbet ígérőnek, szükség esetén 
becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő in­
góságokat mások is le- és felülfoglal­
tatták és azokra kielégítési jogot nyer­
tek volna, ezen árverés az 1908. évi 
XLI. t.-c. 20. §-a értelmében ezek ja­
vára is elrendeltetik.
Kelt Brassó, 1915. évi március hó 26-án 

TANKÓ JÁNOS 
kir. bir végrehajtó.

I I irdetéseket 

felvesz a kiadóhivatal
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Hirdetéseket felvesz 

a kiadóhivatal.

Hirdetísikit filveiz a ki- 
idóhivatil
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Modern magánintézet eebéezeti
— — — éi női betegeknek.
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Prospektust küld a vezetőorvos:

OR* BEPKER tlUÉlS
TELEFON : 507. TELEFON: 507

Brassói posztó, divat- és ketett-szövetáru gyárak

Scherg Vilmos ésTsaif
Alakíttatott 1823.

Gyártanak szavatolt tiszta gyapjúból !
Mindennemű úri divatszőveteket, női 
cootlim-szöveteket, egyenruha szövete­
ket hivatalnokok és tisztek részére, 
vízhatlan turistalódent, paraszt* és fi­
nom posztókat minden kivitelben. — 
Utitakarókat, utaz plaideket, futósző­
nyegeket, kocsitakarókat, ágytakarókat, 
lópokrócokat, flanelleket, castorkabá- 

tokat stb.
Számos legmagasabb kitüntetés !

m

Raktár: Brassó
Ferenc József-tér.
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